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YHMVICHA BMECTE _g
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n B Hamu AgHM BO MHOIMX CTpaHax JIIOOH 3HAIOT
AHIVIMMCKUM A3BIK. A B KaKUX OH SABJISETCA POJ-
HeiM? IlpounTail MxX Has3BaHUS Ha KaprTe.

" step — 1mar, cTyneHbKa



a JIronyn wM3ydyalT HWHOCTPAHHBIN HA3bIK II0 PasHbIM
npuuyuHaMm. BriOepu M3 cnuckKa Te, KOTOPbIe BaXX-
Hbl OJA Tebd.

A xouy wu3yyYaTr AQHINIMMCKHHN HA3BIK, II0TOMY
yTO cobOuparoch IIyTEeNIeCcTBOBATHL II0 BCEMY CBe-
Ty.

I cmory pasrosapuBaTh C JIOAbMU M3 pPAas3HbIX
CTpaH W paccKasblBaTh MM O CBO€H cTpaHe.

A nwobinro caymare W HOeTh IIeCHM Ha aHIJInH-
CKOM SI3BbIKE.

MHe HMHTEpecHO Uurpatbh B KOMIIBIOTEPHBIE WUIPLI
Ha AaHIVIMMCKOM HA3bIKE.

ITOro XOTAT MOM MaMa U Iiafa.

Msye Obl10 OBl HMHTEPECHO 4YMTATh KHHUI'M HAa
AHTJIMMCKOM SA3BbIKE.

Mue xoreaoch OB cCcMOTpPeTh MYJbLTOPUIBMBI U
(hbuIbMBI Ha AQHIVIMMCKOM $i3BIKE.

B HexoToprlie cjoBa NOPHUIINJIH B PYCCKHU HA3BIK U3
agrniickoro. IlonpoOy#i mX OTBICKATh: B KaiJI0ou
I[eIIOYKe eCTh II0 OJHOMY TaKOMY CJIOBY.

1) nanta, ropoaku, Oer, ¢pyrTdoa, maaBaHue

2) Koposb, Ilapuiia, Jiopn, 00OApuH, KyIiel]

3) 0exkoH, kKoabaca, MfACO, BeTYHHA, ChIP

4) MarEuTO(POH, PaJUONIPHEMHHUK, KOMIBIOTEp, Mar-
HHUTOJIA

) rPY30BUK, 3JKCKaBaTOp, CaMoOJIeT, MalliWHa, II0-
e3]1

6) Oproku, kKodpTa, 0OKa, pyOauika, IXKUHCHI

IIpoBepsr cebs. Ilocaymiai, Kak 3TH CJOBa 3ByYar
no-aurnuiicku, 6 (1).

Tel ewme He HadYaJl H3y4YaTh AaHIVIMMCKHUU HA3bIK,
a y’Ke 3Haelllb MHOTHe aHIVIMMcKue cJoBa. Ilocay-
IIay ayamos3alliuch, @ (2), 1 ckaxu, O 3HaAYEHHUH
KaKHUX CJOB MOKHO OoragarbCsd.



a Ilocnymai, Kax 30BYyT 3THX MAJBUYHUKOB U JI€BO-
yekK, @ (3). IloBTOpH MX MMeHa 3a JAHKTOPOM .

Ben Nell Mel Deb Ken

o Ilocnyuiayi, kak 3TH pedsaTa 370pOBaAlTCsA U I'OBO-
pPAT, KaKk HUX 30BYyT, (4).
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B IlozpopoBaiica IO-aHIVIMHCKM W Ha30BHU CBOE UMH.

“ ObpaTn BHHUMAaHUE, YTO JOBOMHBIE COIJIACHBIE IIPO-
n3HocATca Kaxk oauH 3ByK: Nell [nel].




Z daig

9 IIlpencraBr cebe, YTO AaHIMIHUHUCKHME pedATa XOTAT
IIOBHAKOMHUTBCA ¢ Tobou. Ilocayiiiaii, 4To OHH TIO-

BOpAT, U oTBeTh um, & (5).
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m Ilo3pmopoBanTech ApPYyr € JAPYyroM ¥ HAa30BUTE CBOU
MMeHa.

Y4MVICH CAMOCTOHATEJIDHO

m Brinonum 3aganus 1—4 (Step 1) B pabouenn Tet-
pajau.

T L]
P A

YYMVICH BMVIECTE

g BecriomMHHE, KaK 30BYT 3THUX MAJBUMKOB U JI€eBOYEK.
IIpoBepr cebs, @ (6).

S

-

a KRak arm pebsaTta moram ObI HO3MOPOBATHCHE U HAa-
3BaTh CBOM MMEHAa IIpU BCTpeude?



B B kiaacce uernIpe HOBBIX yueHuka. Ilocayiuam,
KAK OHH 3J0pPOBAalTCA M Ha3bIBAIOT CBOM HMEHA.
IloBTOpM HMX mMMeHa 3a JUKTOPOM, @ (7).

S

o IlodHakOMBCA € II€PBBIMH AaHIVIMHCKHMH OyKBamMu

U TeMH 3BYKaMH, KOTOpbI€ OHH I1IIepelaaroT.

A. Cormacuasie: Bb [b], Dd [d], Kk [k], Ll [1],
Mm [m], Nn [n].

Ilocaymaii u IIOBTOpPHM 3a JHUKTOPOM 3TH 3BYKH,

D ®).

Bb. I'naceasa: Ee.

Idra OyKBa MOXKeET UYHTAThCA II0-pa3HoMy. lak,
B HNMeHaX 3HaAKOMBIX TeOe gerell OHa 4YHUTaeTcCHd
kak [e]. Ilocayuiaii m mMOBTOPHM 3a AHUKTOPOM HUX

IMeEeHa, @ (9).
Ben Nell Ed Deb

B YeTBepo apyseii urparloT B npaTku. Hanagm ux u
CKayKM, ¢ KaKHUX 3BYKOB HaAUYUMHAKTCA WX HMeHA.

Ben Nell Ed Deb
IIpoBepr ceds, @ (10).

¢ dailgs



G Ilosnakombcss ¢ HOBbIMU TrepoaMu. Ckaxm, ¢ Ka-

KHNX S8BYKOB HAYHWHAIOTCA WX HMMEHAa.

“ Len

IIposepns cebs, e (11).

i

i
“ut

=t
TN Meg

IlpounTaii 3a AUKTOPOM HMMeEHa 3THUX [JeBOYEeK MU
MaJIbuuKOB, @ (12).

Ed Len Mel Deb Nell
Ken Ben

Buibepu cebe ma000e aHIMIMHCKOEe UHM$S, II030PO-
Bayica M Ha30BU ceOdd.

Ilocaymain sTtu aumajsior M paspIirpall UX € coce-
IOM IO T1Iapre, @ (13). B HuUX TBI YCJHBIIIUIIb
HOBO€ CJIOBO NO, KOTOPOE 3HAYUT <«HET».

— Hi, I’m Len.
— Ken?

— No, Len.

— Hi, Len.

— Hi, I’m Mel.

——

Nell?
No, Mel.
Hi, Mel.

— Hello, I’'m Ken.
— Ben?

— No, Ken.

— Hello, Ken.



YHUNICA CAMOCTOHATEJIbDHO

m Beimonun zapanus 1—4 (Step 2) B pabGouel TeT-
paan.

€ daig

IIpounTaii mMeHa pedAT M CKaXM, KTO C KeM pPa3s-
ropapusaetr. Ilocaymiaii, 0 4YeéM OHH TI'OBOPAT, U
CKaX1, 3HAKOMBI JIX OHM APYyI C JApPyrom, (14).

roN

Len Ken Ben

Y Henn (Nell) moaBuamesr HOBBIE cocenu. Ilociy-
nrai, KaxKk OHH 3HaxkoMATcsa ¢ Hean, u cramxu,

KaK HUX 30BYT, e (15).
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ITonpobyin mnpouyuTaTh MMeEHa BJAJeJbIIEB 3JTHX
KPpYy>XeK U IpoBeph cedd, @ (16).

ITodHaKOMBCA C HOBBIMH aAHIVIMMCKUMM OYKBaMHM U
TeEMU 3BYKaMH, KOTOphble OHH mepenmaroT. llocay-
mamu, @ (17), 1 moBTOPM 3TH B3BYKH 3a IHUKTO-
poM.

Cornacunie: Tt [t], Ss [s], Gg [g].
I'macnasa: Yy [1] / [i].

ObpaTu BHUMaHHUe, d4YTo OyKBa Yy 4YuTaercs
[Io-pa3HoMy: B KOHILe cJjgoBa 0e3 ypapesusa |[i],
B HauaJie cjgoBa — []], KaK B aHIVIMMCKOM CJIOBE
ves — «gna». Ilocaymau: yes [jes].

Kak u B pycCKOM s3BIKe, B AHIVIMACKOM S3bI-
Ke OAHOTO M TOTO K€ YeJOoBeKa MOXKHO Has3BaTh
no-pasHomy. Ilocaymiait u mostopu, €@ (18).

Ed — Eddy Nell — Nelly Bet — Betty
Ben — Benny Ted — Teddy Meg — Meggy

IHeBouka 1o umeHu Dbecc (Bess) He MoOKeT 3arioMm-
HUTHL HMMEHa CBOMX HOBBIX OOHOKJAcCHUKOB. Cka)xu,
B KaKHX cCJydasiX oHa ornudaercd, @ (19).

" B HexkoTopeix cayuasgx corinacusle Gg m Ss uwu-
TalOTCA MNO-APYyromMy, HO 00 3TOM peub TIOUIET
I1037Ke.




A TbBI DmoMHHUIObL Bce wumeHa? Ilocaymial IHUKTO-
pa, CKaxu, Ime OoH ouniubaercs, @ (20). Hcroub-
3yl aHIVINMCKUE CJIOBA yes U no («ga» U «HEeT»).
IIpoBepns ceb4, @ (21).

AHrauyage dYacTO HAa3BIBAIOT CBOMX JOMAIIHUX
oUuTOMIleB uejoBeueckuMu wumeHamu. Ilocayimau,
KaK 30BYT 3THX XHBOTHBIX, M IIOBTOPU HUX KJINY-

xu, @ (22).

YacTo mOpH 3HAKOMCTBE JOAU TOBOPAT APy APY-
ry: «IIpuatHo mo3HakomMuthcA» — Nice to

meet you. Ilocaymiam wu mnosBTOopm 3Ty (ppasy,
(23). IloBTOpHu cCIleHBI 3HAKOMCTBa 3a IOUKTO-

poM, (24).

1) — I’'m Meggy.
— Nice to meet you.

2)— I'm Ted.
— Nice to meet you, Ted.

3) — Hi, I’'m Ben.
— Hi, Ben! Nice to meet you.

11
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4) — Hello, I’m Betty.
— Hello, Betty. Nice to meet you.

o)— Hi, I’'m Eddy.
— Hello, Eddy. Nice to meet you.

Beimoneu 3amanua 1—4 (Step 3) B paGoueit Tert-
pagu.

—
&
- i

YHMUVICHA BMECTE

n Ilocaymiain Tpu puagiora, e (29), 1 ckaXu, Kak
30BYT OEeBOUEK.

¢ N

y )

A /1

Teddy ? Ben ? Eddy ?

a Ilycte kKaKawlii B rpyime BuIbepeT cebe aHTUIHIA-
CKoe uMsa. B mapax passirpaiTe CIEHY 3HaAKOM-
crea. llomeHdalTechr ponaAMHM M cHeJiafiTe 3TO eIneé
pas.



B Ilo-agrmuiicku cCcKas3aTh, KaK Te0s 30BYyT, MOXKHO
no-pasHomy. OanmH M3 BapuaHTOB Tebe yIKe 3Mma-
KoM. Temepsr mocjayniad, KakK 3TO MOMHO CIeJaThb
uHaue, u moBTopHu, € (26).

o Ckaxm D[O-aHIVIMMCKN, KakK TebdA 30BYT, [ABYMA
crrocobamu.

I’'m : My name 1is .

Kak morimu OBl HasBaTh CBOM HMEHa IIpU 3HAKOM-
cTBe 3Tu pebara?

3Had CTOJIBKO AaHIVIMHMCKHUX OYyKB, TBbl MOXKeIb
IPOYUTATE Ja)ke Hes3HaKoMble cJjioBa. Ilpouuran
ux, npoBepb cebs, & (27). KapTMHKU MMOACKAMKYT
Tebe, 4TO 3TU CJOBa O3HAUAaIOT.

bell

net
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D [TodHAKOMBCH C HOBBIMH AaHIVIMHCKHMHU OyKBaMu
M TeMU 3BYKaMHM, KOTophble OHHU mnepeznaior. llocmy-
IIT1aili ¥ IIOBTOPH 3THU 3BYKH 3a OUKTOPOM, e (28).

Cornacunie: Ff [f], Pp [p], Vv [v], Ww [w].

0 [TocmoTpu Ha pdaA aHIMIMMCKUX OYKB, HauaAu OyK-
BbI, KOTOpbLI€ ThI yiKe 3Haelnb. lIpousHecu 3ByKWH,
KOTOpbIe OHH MOTYT TIepernaBaThb. lIIpoBeps cebsd,

Q@ (29).

Bb, Dd, Xx, Pp, Tt, Vv, Qq, Ff, Rr, Kk, Ww,
Ee.

o A. llpousHecu 3BYKH, KOTOpPbIE MOTYT IIepeaaBaThb
ot OykBEI. IlpoBepn cebs, @ (30).

Bb — Pp
Dd — Tt
Vv — Ff
Gg — Kk
Ww — Vv

B. YoOemnuck, UYTO TBI MOKENIb IIPOYUTATH 3ITU
nMeHa camocToAaTenbHO. IIpoBeps cebs, @ (31).

:_':?‘:.\‘
<2
iu—_lé

Ken

Melly

YH4MVMICH CAMOCTOATEJNIbHO

m Boimosian 3agaHnusa 1—4 (Step 4) B pabouenn Ter-
paau.



a ¥ ¥
i W ND ) A -
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I’'m
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I’'m
I’'m
I’m
I’m

~ CocTaBb M pacCCKaXKM NOXO0KyIH pudmoBry. He-
IOJB3YHW 3TH aHIVIMUCKHWE MHNMeHAa.

Ken Tess Ed Ben Bess Ted

A. HazoBu mo-aHIIMHCKKM 3TH npeametbl. lIIpo-
BEphL cedd, e (33).

15
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B. IlpounTaii Tpu HOBBIX AHIVIMMCKUX cJjoBa. Pu-
CYHKH IOACKaXyT Tebe, uTo OoHU o3HauawT. IIpo-
Beps cebs, @ (34).

e ™
i

desk

pen

Hayuunchr cnpamuBaTh IO-aHIMIMMCKH «Kaxk Tebs
(Bac) z3oByT?» (What’s your name?). Ilocayman,
KaK 8TO JejaeT IUKTOD, U mosTopu, € (35).

Ilyete KaKIbIli BBIOEpeT cebe aHIIMMCKOe UMA.
V3Hall, KaKk Tenepb 30BYT TBOUX IpPy3€Mu.

ITocaymiaii M IIOBTOPM [AHAJOr ABYX AaHIVIMMCKUX
NIKOJILHUKOB, @ (36).

— Hi! What’s your name?

— I’'m Wendy. What’s your name?

— I’'m Benny. Nice to meet you.
— Nice to meet you, Benny.

Pas3pirpanTe CIHEHKY MEXXIY JABYyMA HE3HaKOMbLIMU
noabmu. IlomensiliTeck poagMU UM cAejlaviTe 3TO
ele paas.

1) Ilo3aopoBaiics. ~—>2) OrBeTs Ha IIpPUBET-
3) Cnpocu, Kak B3OBYT *_ CTBHE.
B. *4) OTBeTb U CHPOCH,

5) OTBeTb, CKaMXKM, UTO ‘”’f\i KakK 30ByT A.
Tebe TIPUATHO TII0- 6) Ckaxxu, uTo Tebe
3HaKOMUTBCA c¢ bB. IPHUATHO  II03HAKO-
MHUTBCSI ¢ A.



- A. llosHaKOMBCA C HOBBLIMH AaHIVIMUCKUMU OyK-
BaMM ¥ 3BYKaMU, KoOToOpble OHHU nepenarmT. Ilo-
cJaylIayl ¥ HNOBTOPM STH 3BYKH 3a JUKTOPOM,

Q@ 37).

Cornmacusie: Hh [h], Jj [d3], Zz [z].
I'macuas: Ii.
ByxkBa Ii wacto yutaercsa kKak |[1].

B. Ilocaymai m mOBTOPUM 3a IOUKTOPOM 3TH HUMe-

Ha, @ (38).
Will, Jim, Tim, Bill, Liz, Kim, Kitty, Jill.

E_‘ CraXy, Kak 30BYT 3THX MaJbUMKOB UM [JE€BOYEK.

Y4yMViCA CAMOCTOATEJIDHO

Boinmosiau gzamanusa 1—4 (Step 5) B pabouein Ter-
paju.
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YHUIVICH BMIECTE

o IlocaymaiiTe mneceHKy-mipuBeTcTBHUe. Pazyuwurte eé
U CIIOUTE BMECTe, @ (39).

Hello!

1. Hello, hello, hello,
What’s your name?
Hello, hello, hello!
My name is Will, my name is Will.

Hello, Will, hello, Will, hello!

2. Hello, hello, hello, what’s your name?
Hello, hello, hello!
My name is Jill, my name is Jill.
Hello, Jill, hello, Jill, hello!

3. Hello, hello, hello, what’s your name?
Hello, hello, hello!
My name is Bill, my name is Bill.
Hello, Bill, hello, Bill, hello!

30&031}3}1% I[IECEHKY, MCIOJIb3ydA Apyrue HNMeHa,
(40).

Liz Ben Meg




B Bribepu cebe aHrnmmickoe MMs M pasbIirpall CIeHY
3HAKOMCTBA CO CBOMMH OJHOKJIACCHHKAMN.

CocTaBp CeMb 3HAKOMEIX Tebe AaHIVIMHCKHUX CJIOB
U3 3Tux OykB. HazoBm sTHm cJioBa.

D
©
o

ITpouutair atu mMeHa. CkKaXu, KaK MOYXHO 3BaThb
3THUX JIONEN IIO-APYyIroMmy.

Meg — Meggy Jim — ?
Liz — ? Will — ?
Bess — ? Gwen — ?

Crkaxu, CKOJBKO IIpeAMeTOB Ha OSTOU KapTHUHKe
ThI MOXKEIllb Has3BaTh IHO-aHIVIMMCKHM. HaszoBu uX.




a IIpounTain mmena Ha 0OelicOOJIKax ¥ COCTaBb M3
HUX IIapbl TakK, 4TOOBI mojgyuyujack pucma.

B IlocmoTpu Ha 3Tu aHIVIMHCKHE OYKBBI M HaWgu
Te, KOTOPhI€ ThI 3HAaEIlIhb.
IIlpousnecu 3BYyKH, KOTOphLIE OHM MOTYT IIepega-
BaTh.

Bb, Dd, Pp, Rr, Aa, Tt, Ff, Qq, Kk, Zz, Gg,
Mm, Nn, Ee, Ii, Ww, Vv, Hh, Zz, Jj, Yy.

BecnnomMHM M CKaXM, YTO TOBOPAT IIO-aHIVIMICKH,
€CJIN XOTSAT:

I0370POBaThHCH;

Ha3BaTh CBOE UM,

y3HaTh MMA co0eceqHUKA;
CKas3aThb, UTO panbkl 3HAKOMCTBY.

YHMVICH CAMOCTOARATENDbHO

Breinonseu 3agmasuss 1—4 (Step 6) B paGoueir TeT-
paau.




Summing Up 1

g
©
=

YHUNVICA BMIECTE

Thi yMmeewb pa3dnMuyarb Ha CNyX MHOrMe
AHINMMUCKME 3BYKM, cnoBa M (pa3bl.

Craku, KaKoM M3 B3BYKOB B KaMXJIOU Nape Thbl
yCJIBIIIAJI, e (41).

1) [f] — [v] °) [g] — [Kk]
2) [s] — [z] 6) [p] — [b]
3) [w] — [V] 7) [d] — [t]
4) [m] — [n] 8) [e] — [1]

CraXy II0O-aHIVIMMCKM, Ha3BaHUS KaKMuX H3 3TUX
IIpeaMeTOB Thl yCJbIIIAJI, e (42).




Ckaxu, KTo M3 3THX gerei: 1) npezncrasiasieTcs;
2) 3moOopoBaeTcs; 3) cIpallnBaeT, KaK 30BYT cobe-

CeIHUKA, @ (43).

Thl yMeelwb 4YMTarb HeKoOTopbie
AHrMMMUCKne Cnosa.

o IlpounTay KIMYKM 3TUX >KUBOTHEIX.

B IlopabGoTaiiTe B mapax: BBIOEPHTE CJIOBA CO 3BYKa-
Mu [b] m [t]. IIpounraiiTe ux Apyr Apyry.

Bell, Tim, bed, Betsy, pen, Deb, net, ten, egg,
Ted, belt, Gwen, desk, Betty.

o HayiguTe B CHHCKe M IIpOYUTANTe BCJIYX CJIOBA
c 1l.

Nell Tess Lizzy Melly
Peggy Bess Benny Will
Jimmy Nelly Eddy Bill

Jill Betty



Thi yXe MoXXelb Ha3BaTb HEeKOoTopbie
npegmMerbi, MMEeHa NIoAeM,

KIWYKHM XXMBOTHBIX M NMPOU3HECTH
HeCKoNnbKo thpa3 No-aHrMUMUCKM.

a HazoBu nipegMeThl, KOTOpPble HaAXOLATCA B KOMHAa-
T€, U Te, YTO HaXOOATCA Ha YyJIUIE.

~+

q»
O

S

Craxxu, KaKue M3 aHIVINMMCKUX XEHCKUX U MVYMX-
CKMX UMEH Tebe HpaBATCSA, a KaKue — HerT.

ITopaboraiiTe B mapax. PaasirpaiiTe CUeHKH 3Ha-
KOMCTBA.

Ted — Ben Lizzy — Len Ed — Betty
Ken — Len Will — Nelly Jill — Betty



Y4HUNICA CAMOCTOARTEJIbHO

Thl MOXellb NUCaTh
HEKOTOpPbIe AHIMUUCKMUEe OYKBbI M CNOBA.

@ Beimonsu 3amanua 1—4 (Step 7) B paGoueit Ter-
pagu.

YHMUVICHA BMECTE

o A. Ilocnymaiite meceHky «Kak Tebs 30ByT?» 1
CKaXHTe, KaKkue MMeHa B HeM 3Bydyar, @ (44).

b. Pasyuyute mneceHky «Kax Teb6ss 30ByT?» wu
crioiiTe eé Bce BMecTe mOJ My3HIKY, €& (45).

What's Your Name?

What’s your name?
I'm Kitty.

What’s your name? What’s your name?
I’m Tim. I’'m Jim.



a A. IlodHakoMbCca € HOBBIMU AaHIVIMHCKUMU OyKBa-
MU M TeMH 3ByKamMH, KOTOpbIe OHM MOI'YT Iepeza-
BaTh. llocaymiail, Kaxk AUKTOP HPOU3HOCUT 3THU CO-
IJIaCHble 3BYKH, M IOBTOPHM HMX 3a HUM, @ (46).

Cornacureie: Rr [r], Cc [k], Xx [ks].

Bb. A Temepsr HOBTOPHM 3a AUKTOPOM MMEHa COOCT-
BEHHBIE, @ (46), m nDpoumuTamll ux.

Vic Fred Greg Cliff Sid

IlompoOyin mnpoumTates 2TH cJaoBa. IIlpoBepsr ce-
04, e (47). KapTuHKU HOOLCKaKyT Tebe, UTO 3THU
CJIOBA O3HAYAaIOT.

milk hill kid pig six wind

o HazoBu 1o Ba AaQHIMIMMCKUX CJOBa IOJA KaxIou
KaApTUHKYW, KOTOpbIe IIOMOTYT €€ OIIMCATH.

B HekoTOpbIX ciydasax cominacHas (Ce yutaercs
o-Apyromy.

D
e
&



B IIpouuTtait mmeHa u GamMuauu 3Tux Jwogeu. lIpo-
Bepp ceds,

Q@ (48).

M
©
&

Peggy Finn Greg Webb Sid Cripps
Fred Griffin Cliff Flint Vic PEI‘I’}’

a A. Tlocnymaim »stm pamanoru. JlBoe mu3 rosopd-
nux — poacrBeHHUKH. CKaXu, KaKk HUX 30BYT.

IIposeps cebs, @ (49).
B. TloBTopu amanoru 3a AUKTOPOM.

1) — What’s your name?
— I’'m Fred Griffin.

2) — What’s your name?
— Sid Cripps. My name is Sid Cripps.

3) — What’s your name?
— My name is Greg Webb.

4) — What’s your name?
— I'm Peggy Finn. Nice to meet you.

5) — What’s your name?
— My name is Kitty Webb.

6) — What’s your name?
— CIliff Flint.



B Bribepu B KomoHKax A u B noHpaBusmiuecs
Tebe uUMA U paMMJIKWI0O M HaA3oBU ux. IloMHU, 4YTO
IIO-aHIVIMMCKUW BCerjga cHayaJa Hal3bIBalT HuM4,
a norom GaMuInIo.

A b

Glen Finn

Lizzy Cripps

Kitty Griffin —_—
Ed Webb wn
Tim Lindy .
Cliff Perry b
Greg Tenby

Vic Wilks -
Gwen

0 IlocmoTpu Ha 3TH aHIIUMCKHE OYKBBI M HaWau
Te, KOTOpble ThlI 3Haemb. lIpomsHecu 3BYKH, KO-
TOPbIE OHM MOTYT IlepeaaBaTh.

Bb, Dd, Pp, Rr, Aa, Tt, Ff, Qq, Kk, LI, Mm,
Nn, Oo, Gg, Ee, Yy, Ii, Ww, Vv, Hh, Zz, Jj,
Xx, 58, Ce, Uu,

o IlpouyuTain umMeHa JOHel, KOTOpPhIEe HOJYUUIN ISTH
nucema. llpoBepr cebs, @ (90).

YH4HUVICA CAMOCTOATEJIbHO

m Beintosiru 3agasusa 1—4 (Step 8) B paboueun Ter-
pagmu.
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6 dails

YU4UIVICH BMMIECTE

ITocaymait, Kak IIpeAcTaBJAAITCA APYyI APYTYy OTH
aarnuyadge. Cxkaxu M, KaKk TebsA 30BYT, (51).

Gwen Tenby: My name is Gwen Tenby.
What is your name?

Vie Cripps: Hi, I'm Viec Cripps.
Cliff Perry: Hellohb my name is Cliff
Perry.

Lizzy F1lint: I’'m Lizzy Flint. Nice to
meet you.

B A. Tlo3dHakoOMBCHS C HOBOU AQHIVIMMCKOM OYyKBOU H

3BYKOM, KOTOPBIA OHa MOXKeT InepenaBaThb. I10BTO-
pu 3BYK 3a JAHUKTOPOM, @ (52).

I'macuasi: Oo [p].

B. Ilpountain mmMena m GaMHUIUHU JIOAEeH, B KOTO-
pPBIX €ecTh 3Ta OyKBa, 3a ITHUKTOPOM, (52).



Don Scott Polly Hogg Molly Ross

B IlpouuTail aTu cjgoBa 3a AUKTOPOM, @ (53). Kap-
TUHKHW IIOACKaXyT Tebe, 4TO 3TH CJIOBA 0O3HAYAIOT.

troll lorry

o Craxu, 4TO Ha 3THMX KaApTUHKAX Thl MOJKeIlb Ha-
3BaTh IIO-aHIJIMMCKH.

: -\..--!I
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B B sToM cnucke oTMedyeHbBI HMMEHa TeX IIIKOJbHU-
KOB, KOTOpEIe e€eAyT Ha 3KcKypcuro B JIOHJOH.
IIpounTailr Ux BCIAYX.

1

.

G ITpounTaii cnoBa: 1) co 3BykoMm [e]; 2) cO 3BYKOM
[1]; 3) co 3ByKoMm [D]. IlpoBepr cebsi, 1moBTOpPH 3a
IUKTOPOM, (54).

Lorry, pig, pen, bell, wind, troll, doll, milk,
belt, fox, nest, bed, six, frog, hill, egg, box,
ten, kid.

B IMocnymaw, Kax I'per (Greg) m J[»xkummu (Jimmy)
IIpomarTess apyr c¢ apyrom. Hay4ducen zenars 2TO
IpasnuJIbHO, @ (59).

G r e g: Goodbye, Jimmy.
J immy: Bye, Greg. See you.

B B KoHIle ypoKa TBI ViK€ CMOKEIIb IIOIPONaTbhbCs
CO CBOHMM VUHTEJEM H OJHOKJACCHHUKaAMHM IIO-aHT-



JUUCKU. ITO MOXKHO cenarh mno-pasuomy. Ilomnpo-
oyit, & (56).
Goodbye. Bye. Bye-bye. See you.

- Ilompomaiicsa ¢ yuyuTesieM M JAPY3bSMH I10-aHTJIHHI-

CKH.

YYMNMICH CAMOCTORTEJNIDHO

;,_. Beinmonmuu samanusa 1—4 (Step 9) B paboueir Ter-
pajiu.
S S 4 R it i

ITocnymai ayauo3anuch W CKaXH, KTO HuU3 Je-
Tel B KOHIE [OEeTCKOI0 IIpa3/lHUKAa IOlIPOoIaIcH
¢ MaapuukoM no umeHu Ken (Ken) oamHarKoBO,

3) Kitty 5) Don
4) Polly 6) Jill

oL da31s
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Havimu B 3TOM CHHCKe CJIOBa, KOTOpPhIEe 3aKaH4YU-
BaroTcsa 3BykKamu [ks], [g] u [d], u npouuTam wux

Beayx. IIpoBeps cebs, @ (58).

Fox, wind, box, pig, hill, doll, dog, milk, pond,
frog, kid, bell, egg, six, pen, tent, elf, bed.

ITocaymaiTe neceHKY MNPOIMaHUA, pa3yduTe U
CIIOIITE €€ Bce BMecCTe, @ (99).

Goodbye, Timmy.
Goodbye, Jimmy.
Goodbye, Don.
Goodbye, Polly.
Goodbye, Molly.
Goodbye, Ron.

ITponom:xkute meceHKy. Hcmoas3yuTe umeHa Peggy,
Meggy, Bill, Teddy, Eddy, Jill.

IIpoBeprTE cebds, @ (60).

ITo3zHakoMBCH € HOBOM OVKBOM M 3BYKOM, KOTO-
pBIX OHA MOXKET IepelaBaTh.

I'macuas: Uu [A].

IMocnymiail, KaKk IPOM3HOCATCSA CJIOBA C 3TOU OYK-
Bor. KapTHMHKM moAcCKa>KyT Tebe, 4TO OHH O3Ha-

qaior, & (61).

jug




Ha3oBu mo-aHIVIMHCKM JABa-TpU IIpeaMeTa WIH
JKUBBIX CYII[€eCTBa, KOTOPbIE€ Thl MOXK€Illb YBUIETh:

Ha VJIUIEe;

B JIeCy;

Ha O0eIeHHOM CTOJIE;

B KJacce;

Ha (epMe;

B KHHUI'€ CKAa30K;

Ha IIOJIKE C IIOCYIOH.

IIpounTau sTu aHIIUMMCKHUE CJIOBA.

[e] ten, bed, pen, egg, belt, Bess, Eddy

[1] wind, pig, hill, milk, kid, Cliff, Sid

[p] fox, dog, box, doll, lorry, frog, Ron, Robin
[A] bus, sun, cup, mug, jug, Justin

[TocaymaiiTe 1meceHKy mnpomlaHus cHoBa. Craku-
Te, YTO B HEHW M3MEHUJIOCh Ha 3TOT pas, @ (62).

See you, Jimmy.
See you, Timmy.
See you, Don.
Bye-bye, Polly.
Bye-bye, Molly.
Bye-bye, Ron.

PazyunTe u cCrmouTe IIeCeHKY IIPOIIaHUs BCEe BMEC-

Te, @ (63).

Beimonaun 3aganua 1—4 (Step 10) B paboueii Ter-
pajmu.

OL da1§



VHUIVICA BMECTE

o ITocaymiaili ImeceHKy MNPOIaHWA M CKaMH, KOMY B
Hell TOBOPAT «JO0 CBULAHUAY, @ (64).

Goodbye, .
Goodbye, ;
Goodbye,
Bye-bye, .
Bye-bye,
Bye-bye, .
See you, .
See you,
See you, .

B [IpounTaii COMCOK MMEH U CKAaXKHU, CKOIBKO CeMewu
OCTaAHOBMJIOCh B TI'OCTHUHWIIE.



1) Rob Kelly 8) Sid Ross

2) Jill Kelly 9) Meggy Ross
3) Justin Wilks 10) Ted Ross
4) Dolly Wilks 11) Jim Ross
5) Ken Wilks 12) Kitty Ross
6) Don Wilks 13) Ed Griffin

7) Will Perry

Haiizun numrsee cJ0OBO B KaXKIOM PANY.

1) kid, pig, dog, doll

2) cup, frog, mug, jug

3) bed, box, lorry, belt

4) hill, sun, egg, doll, bell
5) six, box, fox, bus

HexoToprle moammcu 104 KapTHHKaAMH T1epenyTa-
auchk. llopaboramTe B mapax. Ckaxure «zaa» (yes)
TaM, I'Je NOAIIMCh BepHa, M «HeT» (no) Tam, rme
ecTh OImubKa.

6) mug 7) pen 8) jug 9) doll

B A. TlosmakoMbca ¢ couyeTaHHEM OYKB M 3BYKOM,
KOTOPBI OHO IIepenaer.

' l

ee = [11] |

b. llocnyman, Kak OUKTOP 4YHUTaeT CJIOBA C 3TUM
OyKBOCOUYETAHUMEM, M IOBTOPU WUX, @ (65). Rap-

=
1
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TUHKM [IOANCKaXyT Tebe, UYTO HSTH CJIOBA O3HAa-
JaroT.

tree street

‘Jx

bee sweet

a CnoBo meet BcTpeuasoch Tebe M mipexxzae. Bcecmowm-
HM, B Kakou ¢ppase meet o3HauaeT «BcTpeyaThb»,
«3HaKomMuThcaA». Ilocaymai, kak J[HIxxactur (Jus-
tin) mpezacTaBiisieT cBOell MaMe OJJHOT'O M3 HOBBIX
oIpy3en, @ (66). Crayxu, Kak OH IOIpeaCcTaBUJI
BCeX OCTAJIbHBIX, U TIPOBEphL ceodsd.

O6paszey: Meet Ed.

~,

o IlopaboraniTe B rpynnax. llpeacraBbTe CBOUX O]-
HOKJIQCCHUKOB HOBOMY V4YeHHKY. KTOo-TO 10J:KeH
ChII'PATh €ro POJib.



O

IIpoyurain 3T ciaoBa.

[1] le] [0] [A] [i:]

pig pen pond cup tree
milk bed doll bus street
[9] [ks] [d3]

mug box jug

egg fox Jim

Bribepu 1paBUJIbHBIE TIOANKUCHA K KapTUHKAaM.
IIpoBepr cebs, @ (67).

3) street
bus
lorry

&

6) desk

bed
box

Y4HMVMICA CAMOCTOHATEJIbDHO

Boimosamn zapanusa 1—4 (Step 11) B pabouen TeT-
paju.
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YHNNVICH BVIECTE

IToroBopu ¢ JIOABMM, YbH T'0JIOCA Thl YCJBIIIUIIE
B 3allucHu, e (68).

B xJjacce nATh HOBBIX VUueHHMKOB. C(Crkamu, Kak
YYUTEJIb 3HAKOMHUT HMX C KJIACCOM.

ITpounTaii sTH caoBa M np00aBb B KaMKIbIM pAL
OMHO WJIM HECKOJLKO CJIOB.

1) Kusorunie: pig, kid, frog,
2) Tpaucnoprt: lorry,
3) Ilocyma: mug, jug,




4) Ilpuponma: sun, wind, _ ,
9) Cxkasounbie repou: troll, .
6) Ena u nurtné: sweet, milk,

3anmomMHu ¢pady 1 can see, KoTOopas O3HaA4daeT
« Buxy». Crau, KOro Thl BHJHUIIbL HA KapTHUH-

kKe. IIpoBepr ceds, @ (69).
Qﬁ ) &8 ok A

A W< pRgee 1) Ed Ross

] g2 F8. el . S R 2) Betty Ross
3) Liz Ross
4) Justin Ross
9) Meg Ross
6) Kim Ross

7) Rex

Oobpasey: 1 can see Ed Ross.

ITocayimmait, Kak JAHUKTOP TOBOPUT O TOM, 4YTO OH
BUAUT Ha 9THX KapTHMHKAaX, @ (70). Obpatn BHU-
MaHue Ha cJoBO a [9] (HeompeneléHHBIM APTUKJIIb),
KOTOpPOE CTOMT IIepe/i Ha3BAaHUAMH IIpegMeTOB Mu
JKMBOTHBIX.

IloBTOPH (pas3sl 3a AUKTOPOM, @ (70), omHOBpE-
MEHHO VKaa3bIBasgd Ha TO, YTO Thl Ha3bIBaelllb.

Ob6pasey: 1 can see a street.

2L do91g



Ckaxu, dYTO TBI BUAUIIL HaA HSTHUX KapTHUHKAaX.
IIpoBepr cebds, @ (71).

Oébpa3sey: 1 can see a bed.

Ckau, Kakue mnpeamMeThl Thl BHAUIIL HA CTOJIE

VUUTEJIs.
IIoBTOPHM PU(PMOBKY 3a OTHUKTOPOM, e (72).

I can see a street. I can see a mug.
I can see a tree. I can see a box.
I can see a jug. I can see a fox.

" MARNASA T £SNAnNnNNnecrTYTNoOTE ni \
YHYMMcA CAMOCTORATEJNIbDHO

' Bemmoamau 3amanus 1—4 (Step 12) B paboueu Tet-
pajm.

_ e - | ""d- *‘1

YHNVICA BMECTE

n Bemomau pugmoBky I Can See u3 mnpeabigyiie-
ro ypoka. Hcmonb3ysi pHCYHKH, OPUAYMAail CBOIO
pudmoBKy. IIpoBepn cebdsd, @ (73).



I can see a bee.

i

» )
[TpoumnTaii, Kaxk 30BYT OTHUX JIIOAEl, U CKa)XH, ﬁ |
KaKk Tbl npeacTtaBua Obl mX roctsam. lIposephb ce-

051, & (74).
Oobpaszey: Meet Bob Finn.

1) Bob Finn

2) Dustin Hogg
3) Teddy Ross
4) Jill Perry
5) Eddy Scott
6) Denis Fox
7) Dolly Flint
8) Ron Griffin
9) Vic Cripps

€L doa1g§

Tenepsr mnpefcraBb, YTO TBOM T'OCTH U3 3aJaHuUA 2
pacxonarca. llompomjaiica ¢ Ka»XAIbIM M3 HUX.

Ha »TOoM puHcyHKe HauIM IIeCThb XXUBOTHBIX, KOTO-
PBIX ThI MOXKeNIb Ha3BaTh NO-aHIVIMUCKU. Haueu

Kaxayo ¢pasy ¢ I can see a L
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B CoeguHM 3THM aHIVIMHMCKHEe M PYCCKHE CJIOBA.

1) hill a) rpy30BUK
2) sweet 0) KyBIIHNH
3) box B) aBTOOYyC
4) tent r') XOJIM

5) pen ) nmaJjiaTka
6) bus e) nmueJa

7) street »K) KOpoOKa
8) bee 3) pyuka

9) lorry 1) yJIHIlA
10) jug K) KoHpeTa

B ITpounTait sty aHrIuckue cJjosa. lIpoBepns cebs,
(75). Hekoroprle m3 HHUX TeOe He 3HAKOMEIL.

aKkue 31O cJjoBa?

[e] belt, pet, ten, nest, bed, Bess

[1] wind, pig, milk, mill, six, Jimmy
[i:] see, tree, street, sweet, bee, Reed
[p] box, dog, doll, pot, fox, Ross

[A] jug, bus, mug, cup, hut, Dustin

B Kakue Urpyiikm IIOJy4YMJIM B IIOJAPOK 3THU JETH?

Emm}r Juﬁtm Don Kitty td




B Cocunurail, CKOJBKO OVKB B aHIJIMHCKOM aJgdaBu-
Te. CKONBKO OYKB Thl emnié He 3Haemb? lIpousne-
CH 3BYKH, KOTOpbIe MOI'YyT IlepelaBaTh 3HAKOMEIE
TeOe OyKBBI.

Aa Bb Cc Dd Ee Ff

Gg Hh Ii J; Kk LIl

Mm Nn Oo Pp Qg

Rr Ss Tt Uu Vv Ww
Xx Yy Zz

B BenmoMmun, 4YTO TOBOPAT NO-aHIVIMWCKU, €CJIHU XO-
TAT:

~+
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II03/10POBATHCH;

Ha3BaTh CBOE€ HMH;

V3HATh MM#A coOecegJHUKA;

cKaszaTh, 4TO paabl 3HAKOMCTBY;
IIpeJicCTABUTHh KOI'0-TO cOOeCeqHUKY;
CKas3aTh, UTO BUIAAT KaKOM-TO IIpeaMeT;
[IOIIPONIATHCH.

YHYUVICA CAMOCTOHATEJNIbHO

m Brimonau 3anmanumsa 1—4 (Step 13) B pabouenn Tert-
paaun.



Summing UEJ- 2
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YYMNICH BMECTE

Thi yMeeuwb pasnu4yarb
Ha CNYX AHMUWHACKMEe 3BYKM,
cnoBa M hpa3bl.

[ocaymait ayauosanuchk, & (76), u craxm, Ka-
KOl HMMEHHO 3BYK B KaXJIOM Iape Thl CJbBIIIIUIIL.

1) [e] — [1] 5) [p] — [b]
2) [1 — [x] 6) [s] — [z]
3) [p] — [a] 7) [k] — gl
4) [w] — Lv] 8) [t] — [dI

ITocoymay ayamosanucsk, e (77), m craxum, Ka-
KO€ CJIOBO B KarKJIO¥M IIape ThI CJIBLIIIHIIb.

1) net — nest 5) ten — tent

2) doll — troll 6) tree — street
3) fox — box 7) bed — belt

4) jug — mug 8) sweet — street

ITocMmoTpM Ha PHCYHOK ¥ CKaXM TIO-aHIVIMUCKU,
Ha3BaHMA KaKMX H3 HN300pa*KeHHBLIX Ha HEeM IIpe]-
MeTOB ynomuHaeT AUKTOD, & (78).



Thl ymMmeellb YMTarb MHOrmue
AHrMUMUCKMEe CNoBa.

IIpounTanm BCJAYX Te CJIOBa, KOTOpPbIe 0003HAUYaAIOT
JKNBOTHBIX.

Dog, doll, tree, hill, kid, frog, sweet, bus, bee,
lorry, fox, jug, pond, street, pig, tent, pen,
wind.

U
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B ITpounTaiéi cHauajia cjoBa cO 3BYKOM [e], a 3arem
co 3Bykamu [1], [p], [A], [i:].
Troll, meet, belt, Dustin, Meg, milk, see, sun,
Vic, Ron.

IIlpounTan wmMeHa JeTel, 3anmucaBIIUXCA B CIOP-
TUBHBIA KJY0 B 3TOoM roay. CKaXu, CKOJIBKO Cpe-
I HUX MAaJbBUYUKOB U CKOJBKO JI€BOYEK.

]

Glen Webb, 7

Jill wilks, 13

Kmy Fox, 13
Justine Pervy, 11

Kdgx Hogq, 10
sid griffin, 8 |

Rﬂé’ﬁb Fuan, 12

Palg/ Cripps, 15




Thi MOXellb Ha3BaTh

HeKOTOpPbLIE NnpeAMeTbl,

MMeHa NIoAeH, KMIMYKM XMBOTHBLIX
M NPOM3HECTH HecKonbko thpas3
No-aHrMUMCKMX.

ITocmoTp Ha KaAPTHUHKY M CKaXu, 4YTO YBHJeJ
Poounszon (Robinson) Ha HeobmTaeMOM OCTpPOBe.

¥
()
©
s
]

Kopabnsim dyacTto aarpT xKeHCKHe wumMeHa. llpuay-

BcmoMHM M cKa)XuM, YTO TIOBOPAT II0-aHIVIMHCKMH,
ecJIU XOTHAT:

[103I0POBATHCSH;

Has3BaTh CBOE UM4H;

y3HaATh UMS col0ecegHUKA;

cKasaThb, 4YTO paabl 3HAKOMCTBY;

IpeacTaBUTh KOI'0-TO;

IIOIIPOIIATHCH;

CKas3aTh, YTO BHUJAAT COOAKYV;

CKas3aTh, YTO BHUAAT 4YeJIOBeKa o umeHU Ten.



YV4UNVICA CAMIOCTOATEJIbDHO

Thl MOMellb NMUCaTh HEeKoTOopbIe
aHrMUMUCcKne OyKebl M CNOBAa.

@ Beimosniau 3amanusa 1—4 (Step 14) B pabouenn Tet-
paju.

YYMVICHA BMECTE

n Ilocnymiam pasroBop M CKa»XHu, C KeM Hu3 J[Jpy-
zei1 Jlenuca Ileppm (Denis Perry) ero mama Osblia

3HAKOMa paHblile, @ (79).

Robin

Vic elly

e CrippS




B ITocnymiaii, Kak CHOPOCHUTH NO-aHIMIUHCKH: «Kak
nena?» uanm «Kak ImoKuBaeuib?», U IIOBTOPU 3TV

(hbpasy 3a AHKTOPOM, @ (80).

ITocnymayi, Kaxk OOBIYHO OTBEYaAT Ha B3TOT BOII-
poc: «Bcé B mnopsaake. Cnacubo». IloBTopm 3a

IUKTOPOM, @ (81).

[m fiﬂﬁ.

Ilocnymiat pasroBop aAByx apyaeu. lloBTopu ero
3a OTUKTOPOM, @ (82).

— Hi, Don. How are you?
— Fine, thank you. And how are you, Vic?
— I’m fine. Thank you.

ITlopaboraiiTe B 1apax. DBribepure cebe aHIINU-
CKHe HMeHa, I03J0poBayiTeCh M CIIPOCHUTE IApyI VY
apyra, Kak pgena. He 3abyabTe OTBETUTH HAa 3TOT
BOIIPOC.

A. Ilo3dnmakoMbcsi € HOBBIM coYeTaHUEeM OYKB U
TeM 3BYKOM, KOTODPBLIM OHO IIepelaer.

sh—[f]

B. llocaymay, KakKk OPOU3HOCATCS CJIOBA C 3THUM
3geykoM. lloBTOpmM HMX 3a AUKTOPOM, @ (83). Rap-



THHKHW IIOACKaXKyT Tebe, UYTO 3TH CJIOBA O3HA-
JaroT.

shop shelf sheep

D Pacrpenenn HOBBIE CJIOBA IO YeThIpEM YyKas3aHHBIM
kaTeropuamMm. HazoBu npeaMeTsl MW KUBOTHBIX.

[Iposeps cebs, € (84).
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1) Tpanscnopt:
B 2) MeOeab: .
3) HKuBorunie: .

4) Ilocyna:

Ckaxu, 4TO Thl BUJAUIIL HA 3THX KaApTUHKAaX.

Oobpasey: 1 can see a bus.

IIpounTait atu caoBa. IIpoBepb ce0s, e (895).

[1] [e] [P] [A] [1:]
pig pen pond cup tree
ship shelf shop bus sheep

fish bed doll jug sweet



gL da1i1g

[f] [g] [ks] [d3]

dish mug SiX Jill
fish egg box Jim
shelf frog fox Justin

YH4NNICA CAMOCTOATENDBHO

m Beimonusu 3amanua 1—4 (Step 15) B pabouenr Ter-

paiu.

YHMNVICHA BMECTE

Ilocayinanm ayauosaluch, @ (86), m craxu, Ka-
KOe U3 JIBYX CJIOB Tbl YCJBIIIAJI.

1) box — fox 6) ship — sheep

2) fish — dish 7) net — nest

3) jug — mug 8) bell — belt

4) shop — ship 9) Dustin — Justin

o) street — sweet 10) Betty — Betsy

A. lTlozHakoMbCs ¢ HOBOHW OYKBOM M TEeM 3BYKOM,
KOTOPBIM OHA MOXKEeT IIepenaBaTh.

I'macunasa: Aa. bykBa Aa uacTo uumrTaercsa Kak [&].



Bb. IloBTOopu »sTO0T 3BYK 3a auxkTopom. llocnymiaii,
KaK AUKTOP YHUTaeT CJI0OBAa C 3THM 3BYKOM, M IIO-

BTOPHU WX, @ (87). KaprtuHKH noiackakyT Tebe,
YTO OHM O3HAYaIOT.

lamp

CraXmu, KakKue M3 HOBBIX CJOB PHPMYIOTCA OPYT
¢ npyroMm. IIpoBepn cebs, @ (88).

CocraBbs pU(PMOBKY C HOBBIMHU CJIOBAMH.

I can see a .

I can see a .

I can see a .

I can see a .

ITonpobyin mpounTaTh 3TU HOBBIe MMeHa U (pamMu-
nuu. Ilposeps ce6s, & (89).

Nmvena: Max, Ann, Dan, Pam, Sam, Larry.

davmuiuu: Green, Sheen, Reed, Deen, Norris,
Finch.
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0 IlocmoTp Ha KaApPTHHKY HM CKa)»XH, KTO CeromHs
IIPUCYTCTBYET Ha YPOKEe, a KOro B KJacce Her.

E IIpouuran umena u amMuIuKU ODALUEHTOB 3YOHOIO
Bpaya ¥ CKaXXu, KakK 30BYT OOKTOpA.

Doctor
Ann Mnx Rﬂbin Shf. |

Dan Reed SaM Finch Pam Finch

g Ilopaboraiite B mapax. BriOepure cebe aHrIMMi-
CKOe UMA W (paMUJIHUI0 U pasbirpanre:

¥ CLEeHKY IIPpHUBETCTBUSA;
@ CIIEHKY 3HakKoOMCTBAa,
¢ CLEeHKY IpolaHus.

D ITopaboraiiTe B mapax. ¥Y3HalTe, Kaxk Oeja y CO-
cema IO IIapre.



Yy4MmmMCA CAMOCTOATEJIbDHO

Zf Boimmonaun 3agpanus 1—4 (Step 16) B paboueinn Tet-
paau.

Ceromass B Jiecy IpoM30ILJIa HEOXHUIaHHAas BCTpe-
ya. Ilocaymrain ayamos3anuch U CKa)XM, KaK 30BYT

cobeceTHUKOB, @ (90).

HazoBu mo-aHIJIUUCKH:

yeThIpe CpeJicTBa IepeaBUXKeHUS;
IBYX HaACeKOMBIX;

yeThbIpeX MAOMANIHUX »XHWUBOTHDBIX;
IBYX MOUKUX XHUBOTHBIX;

TPHU InpeaMeTa MebOesun;

yeThbIpe IIpeiMeTa CepBUPOBKH CTOJIA;
IBa TOJIOBHBIX yOopa.

>3
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Ly dals

IlosHakOMBbCA C QHIVIMMCKMM coo30M and — «u».
B sToMm cimoBe Ha OYKBY a He Iazaer yaapeHUe,
II03TOMY a 3ByuuT Kak [3]. Tak xe o00ObIUHO 3BY-
yuT 3Ta OyKBa B cJiOBe can u apturJe a. llocay-
1al ¥ IMOBTOPU 3a OHUKTOPOM, @ (91).

a
ad
a
a
a

kid and a pig Jim and Sam

fish and a frog Ann and Jill

cat and a dog Dan and Pam

shelf and a desk Max Green and Garry
van and a lorry Deen

CkaxXu, 4YTO TBI BHUAUINL HAa OJTHUX KAapTHHKAaX.
Ncnonsayi caoBo and. IIpoBepn cebs, @ (92).

ton 8.

Obpasey: 1 can see a street and a tree.

Ckamu, KTo ¢ KeM cuauT 3a napro#i. IIposeps

ce6s, & (93).




O6pasey: Ann Norris and Pam Butt.

[TosmakoMbCca € HOBBIM coueTaHueM OYKB ck, Ko-
Tropoe uuTaerca Kaxk oauH 3BYK [k]. IloBropu 3a
IUKTOPOM CJIOBA C 3TUM OyKBocoueTanuem. Pu-
CYHKHM IIOJACKaKXyT Tebe, 4TO 3THU CJiOBa O3HA4aIloT,

& (94).

| ck_ = [k]

cock clock sock

duck black

LL d31§



IlosHakoMbCsa emeé ¢ ABYyMS Ha3BAHUSAMH I[BETOB:
red — KpacHBIM, PBDKHN M green — 3eJIEHbINA.
IIpounrait stu caoBocoueranusi. lIposBepr cebs,

Q (95).

a red cock a red fox

e

a black clock db a black duck

a red cat

a green frog

a green tree

' a red
and green sock

Ilocayman u moBTOpM 3a AUKTOPOM 3Ty PU(PMOB-

KY, (96).

~ \« Betty and Jill

can see a green hill.

@ Larry and Dan
can see a black wvan.

V')
s J?%% Meggy and Pat
'i-u'h.hé?;

can see a red cat.

a black mug

a green hill




Ilonpobyii mnoBTOpuUTE pPUPMOBKY, HEe TIUISALA B
KHUTY.

H CAR

Beimonmau zamauusa 1—4 (Step 17) B paboueii Tet-
panu.

LS asues | el -

YHMUVICA BMVIECTE

o ANb() M TPOJNJIB CHOBA BCTPETHJINCH HAa OIYIIKE
jgeca. Kax Tl AOyMaellb, 4YTO OHU CKas3ajJHu Agpyr
npyry? PassIirpaiiTe ux pguajor B napax. IIpo-

BEpbTE cels, @ (97).
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8L d91§



gL d31§

B ITocanymiaii AUKTOpPa M CKa)XM, IZe OH OIuudcHa B
HazBaHUHU TIIBeTa, €& (98). Ckaku yes ram, rge
XVIOXKHUK OBLI IIpaB, M NnO, €cJu OH OIINOCH.

¥a ; 9.

B ITonpoOyii mpouuTaTh HOBBEIE HMeHa. lIpoBepns ce-

651, & (99).
Jack, Sally, Sandy, Andy, Bob, Ned, Nick.

a PebsaTa, KoTOpble CTOAT PAAOM APyl C APYyI'OM, —
npy3bsa. CKaMu, KTO C KeM IPYYKHT.

Sally Bob Jack ﬂxndg/

Green Perry Finch Ree

Belsy  Ned Mai ey Nick
Norris Sheen Griffin Ev?{‘:isy KE.”}’ Webb




E bykBocoueTanue 00 4yacto uutaerca Kaxk [u]. Ilo-
caymiayd ayauo3anuch M IIOBTOPHM HOBBIE CJIOBa 3a

IHKTOPOM, @ (100). Kapruuku mnonackakyrt Tebe,
YTO OHU O3HAaYaror.

i 00 = x[u]

hook wood

book

Ij IIpounTaii caoBa U COBMECTH HX € HOMepaMu
KapTUHOK.

Duck, hook, lamp, van, book, clock, sock, cock,
wood, cook.

8L do1§



D Hayuucs copammBaThk no-aHrmuicku: «OTKyza
TeI/Bbl (pomom)?» Ilocaymau, Kak 9TO JeJsaeT
OIUKTOpP, M IIOBTOPM 3a HMM BOIIPOCHI, @ (101).

gL do21§

0 ITocaymiaii, Kak IIPOM3HOCATCSA HaA3BaAHUSA TI'OPOIOB
MockBa u Jlosgmon mno-aarauiicku. IloBTopu 3Tu
HasBaHUA 3a AuKTopoMm, €@ (102).

Moscow London




g A. Hayuuchr oTBedyaTh IIO-aHIVIMMCKM HAa BOIIPOC:
«Orkyma Tl pomom?» Ilocaymnriaii, Kak 3TO [geja-
IOT JeTH M3 3aJaHusA (, WM IOBTOPM MX OTBETHI,

& (103).

— Where are you from, Olga?
— I'm from Moscow.

— Where are you from, Wendy?
— I’'m from London.

— Where are you from, Ann?
— I’'m from Moscow.

— Where are you from, Tom?
— I’m from London.

— Where are you from, Justin?
— I’m from London.

Bb. Ckau, OoTKyIa Thl POJOM.
I’'m from ... .

YVHUNICH CAMOCTOHATEJIDHO

Breinnosiau 3apanusa 1—4 (Step 18) B paboueunt TeT-
panu.
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VH4UNICA BMECTE

TTocnyiaii pasroBop 3jib(da M TPoJIs U IIOBTOPH €ro
sa mukropoM, @@ (104). Ha kakoM DHCYHKe H30-
opaxxen gom Ovwmwm (Emily), a Ha xakoM — 1I0M

Xappu (Harry)?

2) Green Hill

[locaymiaii pudMOBKY M IIOBTOPHM €€ 3a JUKTOPOM,

& (105).




Where are you from,
I’m from London.
Where are you from,
I’'m from London.
Where are you from,
I’m from London.
Where are you from,
I’m from London.
Where are you from,
I’m from London.
Where are you from,
I’'m from London.

Tim?
Jim?
Jill?

Will? 63
Polly?

Dolly?

6L doa1g

IlocmoTpu Ha KaApTHHKHM M CKaXXM, OTKYyZJa POIAOM

3T pebsaTa.

I’'m . My name is

Ilocayman ayamosanucs, @ (106), m 1moroBopu

C OUKTOPOM.
Hi! —

What’s your name? —

Nice to meet you. —

Where are you from? —

How are you? —

See you. — 1




Onucarte pasjJuYHBIE IIpeAMEThl Tebe MOMOTYT CJIO-
Ba «OoJgplIoi» U <«MajdeHbKuii». IlIlocaymial wu

OBTOPM B3a JMAUKTOPOM, KaK OHHM 3BydaT IIO-aHTI-
nmuiicku, 6 (107).

big — ©OoJbImon little — majgeHbKUUN

IloBTOpPUM 3a AUKTOPOM IIOAIIMCHM K 39THM KapTHH-

1) a big tree and a little elf

2) a big hill and a little troll
3) a big desk and a little bell
4) a big book and a little bee
5) a big clock and a little ant

IlocmMmoTpu Ha KapTHHKH U CKa)XXH, YTO u300paxe-
HO OOJBIIMM, a 4YTO — MaJieHbBKuM. lIpoBepn ce-
0 u ToBTOPM (Ppas3bl 3a AHUKTOPOM, @ (109).




Oobpasey: 1 can see a big ship. I can see a little
pen.

CEB.H{H, KaKHe IIpeaJMeTbl M KaKHNX MXHUBOTHBIX TbI
MOKXeIllb BHUJIETb.

Ha YJUIE;

B KOMHATe;

B JIecy;

Ha BOJEe HUJIHU B BOJE;
Ha KyXHe;

Ha (pepme.

N300pa3u OZHO M3 KHUBOTHBIX, HA3BaHUSA KOTOPBIX
Thl 3Haellb mno-aHrmuicku. IlyeTs TBOU Apy3bd
noragaiTcsa, KOro Thl M300paKaellb.

YHYNVICH CAMOCTORTENDBHO

Brinmonnan 3aganusa 1—4 (Step 19) B paboueir Ter-
pazu.
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YYUIVICA BMVIECTE

o [Mocnymait ayauosanuch, 6@ (110), u ckaMxu, KTO
u3 netein xuBét B MockBe, a KTo — B JIOHIOHE.

w
~
™
s
A
=]

Moscow. I and i
London. and .

B IlocmoTpm Ha pucyHKM. Haugm M Ha30BU HO-aHrI-
JINVICKU:

IUKUX XUBOTHBIX;

AOMAIIIHUX XUWUBOTHBIX;

HACEKOMBIX;

TPaHCIIOPTHHIE CpencTBAa;

npeaMeTbl KpacHoOro (phel2kKero) mnBeTa;
IIpeagMeThbl, Ha3BaAHUA KOTOPBIX HAYHUHAIOTCA C
OYKBBI S;

npeaMeTbl 3€JIEHOI'O IIBeTa;

npeamMeTsl MeOesiu.



a SaKOHUYM M IpouyMdTay 3TH (ppa3bl, HUCIOJIb3ydA CJIO-
IIpoBeps cebsa. IlloBTOopu

Ba BMECTO KapPTUHOK.
dpaser 3a auxrTopom, & (111).

2) 1

3) 1

4) 1

5) 1

6) I

7)1

call

can

carl

call

can

can

SEe

SEE

see

see

see

see

1) I can see a green.

a

a

big

red and black _

black

little

little



8) I can see a big and
a little_

@ 9) I can see a green and

/ a red

o IIpounTam atu ciosa.

[2] bag, black, cat, map
[p] doll, clock, sock, cock
[U] book, hook, wood, cook
[{] fish, dish, ship, shop
[d] bed, desk, kid, red

[b] book, black, bag, big

~+
o
[
i
-

B IlomecTnt coBa M3 paMKHM B KOJOHKHM 1—7 B co-
OTBETCTBUU C UTEeHUEeM IJacHbIX. llpoumrtan ux.

clock cup__ hool_c wood hat
ten little bus sheep shop
See map shelf fish

1) ] 2) [o] 3) [e] 4) [1]
lamp dog red big

0) [U] 6) [1:] 7) [a]

cook meet jug




B HMcnonp3yl cioBa B paMO4YKe M 3aKOHUU pPHuPMOB-
Ky. IlpouunTain BCi0O pu(dMOBKY.
IIpoBepr ceds, @ (112).

can
can
can
carmn
can
can

See
SEe
see
see
SEE
SEe

a dog.

a green

a box.

a red

a big : frog
a fish. fox

D BennomHMTE, 4TO ropop#AT IO-aHTJIUNCKHU IIpPHU 3Ha-
KOMCTBEe.
CIiIeHY SHA4KOMCTBA.

IlopaboTaiiTe B mapax Hu pas3blr'paunTe

B BennomuuTe, 4YTO TOBOPAT IIPU BCTpede 3HAKO-
Mmble. IlopabGoraiiTe B mapax M passIrpamTe CIEHY
BCTPEeYHW M IIPOIIaHUA OBYX APY3€eH.

B Chonenali 3 OBYX IIPENJIOMKEHUMH OJHO, MCIIOJIbL3VS
cJoBO and.

Ham AW @

Oobpasey: 1) 1 can see a kid. I can see a pig.

I can see a kid and a pig.

2) I can see a red dog.
I can see a black dog.

~+
D
K ®
N
(=
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3) I can see a big mug.
I can see a little cup.
4) T can see a big ship.
I can see a little fish.
5) I can see a red belt.
I can see a green belt.
6) I can see a hat.
1 can see a cap.

Y4UVMICH CAMOCTOATEJIDHO

m Breimonuu zamanusa 1—4 (Step 20) B paboueir Tet-

panu.
e A
Summing Up 3

YHMNVICH BMIECTE

Thi yMeellb pasnuyuarb Ha Cn
AHIMUMUCKME 3BYKM, CNOBa M

MHOrue
pa3bl.

ITocayniail ayamo3anuch M CKaXHM, KakKoe M3 JIBYX
CJIOBOCOYETAHMHN IPOMU3HOCUT IOTUKTOP, @ (113).

1) a big ship 2) a black cat
a big shop a black cap



3) a red cock 7) a big dish

a red clock a big fish

4) a little clock 8) a black cook
a little sock a black hook

5) a black sheep 9) meet Andy o
a black ship meet Sandy _

6) a little book 10) meet Larry .
a little cook meet Harry

[Mocaymait ayauosanuck, €@ (114), u cka)Km, KTO
13 JeTell TIPOM3HOCUT IO-aHTJIMHUCKHU 3TU (Ppassl.

—+
M
O
P
ot

1) Kak nexna?
2) OTKkynma TeI ponom?
3) Kak Tebs z3oByT?

ITocnymailn ayamo3anuCch W CKa)XM, 4YTO BUIUT
3Jb(, a YTO — TPOJLIb, @ (115).




Thl yMmeewb 4YMTarb MHOrue
AHrNMUCKMe cnosa M gpasbl.

IIpounTanm Becayx Te CJIOBOCOYETaHus, KOTOphIE
IPOMJIJIIOCTPUPOBaHbl KapTUHKaMMU.

1) a big duck 2) a little fox
a big sweet a little hook
a big mug a little desk
a big cat a little kid

>

3) a red box 4) a green wood
a red bag a green tree
a red cap a green hat
a red pen a green lamp

5) a black dog
a black cock

a black duck
a black ship

a IIpouuTain mMeHa M CKa>Xu, KTO C KeM KaTaeTrcs
Ha KoJiece 0003peHUd.

Obpaszey: Jack and Nick.



o IIlpouuranm @pa3bl M CKaXxu,

KaKue K13 HHUX He

MOI'YyT OBITH IIPaBIOM.

1)
2)
3)
4)
o)
6)
7)
8)

P o e ] e ] ]

cdall
caln
can
carn
can
can
call
can

See
see
See
See
see
See
see

a big green fox.

a green street.

a little red pig.

black milk.

a big hill and a tree.

a green and red egg.

a green cat and a red dog.

meet Emily and Harry.

Thi 3HaelwWwb HEeKOTOPbLIE AHIMMMHUCKHME CNOoBa
M Dpazbi U MOXKellb NOoNb30BaTbCA MMM.

HazoBu TOro, XTo 31ech »UBET.

v
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(D
-
b
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IToroBopun c¢ pgukTopoM. OTBeTh Ha €ro BONPOCHI,

& (116).

1) What’s your name?
2) Where are you from?
3) How are you?

%@ o ITonymait, 4TO 3TH JIIOAM MOryT CKas3aTh B Kai-

Lz d als

nom cayyae. CpaBHHM CBOM BapMaHT C ayJauo-
sanuceio, & (117).

YVHMUVICA CANMIOCTOHATEJIbDHO

Thli MOXewb nUucarb HeKoTopbie
AHIMUACKME OyKBbLI W CNOBA.

@ Brimosran zamanusa 1—4 (Step 21) B paboueir Tert-
paju.



YHMMVICH BMIECTE

o [locMmoTp Ha PpHCYHKM ¥ IOcCJayIIald JAUKTOpA,
@ (118). Ecam guKTOp IIpaB, CKa)XM yes, a eciu
He IIpaB, — no.

» W

(¢

a A. TlozmakomMbcss € HOBBIM coueTaHueM OYKB U
TeM 3BYKOM, KOTOPBIM OHO Ilepelaer.

ch = [ﬂ]




b. llocaymiaini m nmoBTOpPHM 3a AHUKTOPOM 3TH CJIOBA,
& (119). Kapruskum mnozackakyr tebe, 4UTO OHH

O3HA4YarT.
Ij: .
. e .
i . ? i { ﬂ'
——— bench chimp
-
4 &7
A i /
) chick cherry match
Tt

B IIpouuTaii 3TH CJIIOBOCOYETAaHUS M HA30BM HOMeEpa
PUCYHKOB, TIZe H300pakeHbl IIpeaAMeThl, KOTOpPHIe
OHU Ha3bIBaloT.

A green bench, a little chimp, a red cherry,
a littte chick, a big match, a chimp and
a chick, a cat and a bench, a cherry and
a dish, a match and a bee.




IIpounTar aTu caoBa M cJjoBocoueTaHusi. IIpoBeps
cebs1, & (120).

1) [k] [t]] [f]

a clock a bench a ship
a cock a match a shop
a sock a chimp a fish

little match

little chick

black bench

big black chimp
big red cherry
chick and a chimp

2)

SV OV VR N VI o

SaKOHUM TIIpeaJjoKeHusi. B KaKaomM ciy4dae uc-
IOJIL3VH Ha3BaHMe IIpeaMeTa B pPUPMYy C HMEHEeM.
IIlpounTaym pu@MOBKY ILEeJIUKOM.

Dan can see a _ . bed
Larry can see a | .| pen
Ted can see a . ‘ cat
Jill can see a ] . bell
Glen can see a chick
Nell can see a = van

I
Vic can see a = L i cherry
Pat can see a | =]

IMocnymmaili, Kak NO-aHIVIMMCKHM CKas3aTb: «AHA Ma-
nmeabKasg», «Csam Oosapmion», «PeKc 4YEpHBIN».

IToBTOpHM 2TH (Qpas3sl 3a AUKTOPOM, e (121). O6-
paTy BHHUMAaHHe Ha CJOBO IS, B KOTOpPOM OykKBa S

IIPOU3HOCUTCS 3BOHKO — [z].

Ann is little.
Sam is big.
Rex is black.




CkaxmM, KTO U3 MAJIbUYMKOB MAaJIeHBKHI, a KTO
oonwrmou. IlpoBepnr cebsd, @ (122).

Oébpaszey: Larry is big.

o CraKu, Kakoro usera 3TU KUBOTHBIe. IIposepsn
cebsi, & (123).

Oobpasey: Rex is red.

npenyoxeaus. Ilposepr cebs, (124).

Teddy

1) I can see Teddy.

2y is big.
3) Teddy B black.

o Onuniu 3THUX UTrPyHIeYHBIX M&BEﬂEﬁ, 3aBepUINB




Eddy
1) I Eddy.
2) is little.
3) Eddy

Freddy

1) 79
2)
3)

Y4UMCH CAMOCTOATEJNDbHO

m Broinmostau 3apapusa 1—4 (Step 22) B pabouein Tet-
panu.

€2 d9a1S§S
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YYMVICA BMECTE

Ilocnyniaym  BBICKa3bIBAHUS  YEThIPEX  OpPYy3€n,
@ (125), 1 cra»xKM, KTO M3 HHUX HAXOIUTCH:

Ha ¢epmMme;

B Jiecy;

Ha yJuie;
" B KYXHe.

Dobbin Peggy Max Sally




B IlocMOoTpu HaA PUCYHOK M CKAa»XU, KaKHUX MXHUBOT-
HbIX BUAAT TPOJJIb U 3Jb(Q.

O6bpaszey: Emily can see a cat.

a Beiyuu HOBBIE CJIOBA, KOTOphIEe IIOMOTYT Tebe IaTh
XapaKTepUCTUKY JIIOAAM M IIpeIMeTaM, @ (126).

good [gud] — xopommui

bad [baed] — noxoii

sad [sa&d] — rpycTHBII

happy ['hapi] — cuacTiIuBBIHA, PagOCTHBIN
funny ['fani] — cmenrsoM

Q Ilocnymany, Kak XO03AWH XBaJUT U VIPEKaeT CBO-
nx nutommenB. IloBTopum ero cjgoBa 3a JJUKTOPOM,

& (127).
O6pasey: 1) Good dog!




Q CKaXu, KTO Hu3 pedAT, NUINYIUX KOHTPOJBHVIO
paboty, I'pycTeH, a KTo aoBojyeH. IIpoBepnr cebsa,

Q (128).

Oobpaseu: Dan Cook is happy.

@ Yro TBI MOXKellb ckKazaTh 00 3arux mawaax? Co-
craBb @pasbl, HUCOOAL3yA caoBa: happy, funny,

good, bad, sad. ITpoBeps cebsa, & (129).

€z dails



€2 doa1§s

Oé6pasey: Bob is sad.

1)Iloap mo umenu bob6 (Bob) cixer omier.

2) Knoyw no wumenu Jlesuc (Denis) ymeer cwMme-
IUTh IOYOJHKY.

3) lleBouka mo umMeHu IHH (Ann) Bcerzga momoraer
MaMe.

4) lesouka no mmeHu Rurtu (Kitty) mopBasa iio-
OuMoe IIaThe.

5)Manpuuk 1o umenu Jluxk (Dick) momyuyma ce-
rogHs OBE NATEPKMU.

6) leeouka mo wumeHu Ognpra (Olga) noayuunna
IOJITOKIAHHBIN IIOJApPOK.

7YMansimnka nmo umenm JIusam (Lizzy) gacTto cme-
IIIUT CBOMX POILHUTEJIEH.

8) Manpuuk no umenu Makc (Max) uyacto obma-
HbIBAeT MaMmy.

0) Manpunk no umeHu Pobun (Robin) mukorma ne
oOomIxaeT MJIAAIIIUX.

B anrnurickoM dA3bIKe BMECTO Ha3BaHUA XKHUBOT-
HOI'O HJIM HEOAYHIEeBJIEHHOI'o IIpeaMeTa MOYKHO HC-
IOJIL30BaTh cJOBO 1t (B pycCKOM #A3bIKe: OH, OHA,
ouno). IlpoumTair ¢dpasspl M 3aMEeHU B HHUX KJIUUYKH
JKUBOTHBIX MecTouMeHHueMm I1t.

IIpoBeps cebs, @ (130).

Rex is happy. | s happy.
Dolly is black. is black.

Kitty is bad. . is bad.
Betty is red. is red.



o,

Freddy is sad. is sad.

HNcnonpayit it B caepyoimmux npenjoxeHusax. lIpo-
Bepb cebdd, @ (131).

1)I can see a bus. is big. is red.

2)I can see a clock. = is good. s
little.

3)I can see a desk. _ is green. ~is
good.

4)I can see a dog. is big. is black.

5)I can see a fox. is little.  is red.

IHocayman wu noBTOopu pPuU@MOBKY 3a JUKTOPOM,
@ (132). IIpouuTann m pasyuu ee.

Hickory, dickory, dock,
I can see a clock.
Hickory, dickory, dock,
It is a good clock.

Hickory, dickory, duck,
I can see a mug.
Hickory, dickory, duck,
It is a bad mug.

Hickory, dickory, dook,
I can see a cook.
Hickory, dickory, dook,
It is a sad cook.

YH4HUMCA CAMOCTORTEJNIbDHO

Beimmonnau 3apanus 1—4 (Step 23) B pabouen Ter-
panu.

€Z do916



-

/ .-E:
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Ilocnymaii, T—ITO FOBOPUT AHUKTOP 00 3THX CKAa304-
HBIX IeposXx, (133) 1 3aKOHYM (Ppassbl.

1) Max is

%/ 2) Molly is

3) Froggy is

4) Sally is

5) Teddy is S




6) Tom 1s

7) Foxy is _ ) —

8) Sam is S

E_ I[TocMOoTpM Ha PHMCYHKHM U BbBIOEepM HYXXHOE CJIOBO
B noanucax mnox HuMu. IIpoBepp ceds, mOBTOPU

(bpadbl 3a AUKTOPOM, @ (134).

4. 5
1) I can see a (green, red, black) bus.
2) I can see a (green, red, black) lamp.
3) I can see a (green, red, black) bag.
4) I can see a (sad, happy) pig.
5) I can see a (sad, happy) cook.

bz dais



bz doais

9. 10.
6) I can see a (big, little) fish.
7) I can see a (big, little) cat.
8) I can see a (good, bad) pen.

9) I can see a (good, bad) dog.
10) T can see a (funny, sad) chimp.

Cnenann u3 opgHOro npenJjoxeHusa aBa. Illposeps
ce6s1, & (135).

Ob6pasey: 1 can see a green bus. — I can see
a bus. It is green.

1) I can see a good clock. 2) I can see a big
desk. 3) I can see a black dog. 4) I can see a
green tree. 5) I can see a little pig. 6) I can
see a good book. 7) I can see a funny chimp.
8) I can see a red cherry.

A. IlodHakoMbCcsa ¢ HOBBIMHM OYKBOCOUETAHUSAMU U
3BYKaMU, KOTOpPbIE OHM IlepelaroT.

[5:]
la:]

b. llocaymiayi m IIOBTOPHM 3a AUKTOPOM 3TH MMe-
na, & (136).

[a:] Mark, Barney, Charley
[2:] Gordon, Orson

‘ or
- ar

[



IIpouuTaii, kKak 30ByT OpatweB. IIpoBepr ce0s,

@ (137).
Mark and Orson Finch

Barney and Charley Cook
Gordon and Dick Fox

Larry and Mark Ross
Dan and Charley Sheen
Sam and Barney Scott

IIpounTait stm cJaoBa. IIpoBepn cebs, @ (138).
KapTuHKHU HOOACKAXKyT 3HAUEHUS CJOB.

horse floor

3Haxkomoe Tebe cjoBo it yacTo mcroJsb3yeTcd TaM,
rme B PYCCKOM $A3BIKE MBI TI'OBOpUM «3TOo». Ha-
npuMep: ATo Komika. (I9to ects Komika.) It is a

cat. (It’s a cat.)

87
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Ilocanymian,

KaKk JUKTOP cHpammBaer: «4To 3TO
Takoe?» (What is it?) m Kakoil oTBeT mHoJIy4yaer.
IloBTOPM OTBETHI 3a AUKTOPOM, @ (139).

— What is it?

— It is a street. 1It’s
— It is a sheep. 1It’s
— It is a bag. It’s
— It is a chick. It’s
— It is a bell. It’s
— It is a clock. It’s
— It is a hat. It’s
A Temnepb

street.
sheep.
bag.
chick.
bell.
clock.
hat.

O DD DD

IIOCMOTPM HA PHUCYHKHM ¥ OTBEeTh HAa
Bonpoc yuutenasi: What is it?

IlopabGoraiite B mnapax. IlommcrayiTe npeabiayliue
VPOKM YyuyeOHMKa, BbIOepuTe JObIe KapTHHKH, HA
KOTOPBIX M300pa’KeHbI
Ilo ouepenu 3amaBaiiTe npyr Apyry Boupoc: What
is it? 1 oTBeuaiiTe Ha Hero.

InpeaiMerslr 1 MHWUBOTHBLIE.

Beinonau 3apanus 1—4 (Step 24) B pabouein Ter-

paau.



Fo-.: .4l e 3

YHMVICH BMECTE

D ITocaymait ayauosanuch, & (140), u craxwu,
B KaKux caydaax Tom ommbaeTcss, oTBeuyasa Ha
Bormpoc: What is it?

§Z da1g




a) It is
0) It is
B) It is
r) It is
n) It’s
e) It’s
x) It’s
3) It’s

SV S o

e
% 8.
a little black chick.
a big mug and a little green cup.
a big green tree and a little red bench.
a little funny doll.
big book and a little troll.
little sad elf.
funny red cat.
match and a little red ant.

CocTaBpr M3 TPEX NPENJOYKEeHHUH OIHO.

Oobpaseu:

1) It’s
2) It’s
3) It’s
4) It’s
5) It’s
6) It’s
7) It’s
8) It’s

O DD DD

It’s a lamp. It is big. It is red. —
It’s a big red lamp.

tree. It is big. It is green.
cat. It is little. It is black.
fox. It is big. It is red.

sheep. It is little. It is black.
chimp. It is black. 1t is funny.
horse. It is big. It is red.
frog. It is little. It is green.
dog. It is big. It is black.

A. Ha npuéme cobOpanocsr MHOro Jjmozei. Ilpoum-
Tall MMEHA B CIHCKe IIPpUIVIAIIEeHHBIX M CKaXXH,

CKOJIBKO MVYXUMH ¥ CKOJBLKO KEHIIMUH OBILIO cpe-
I TOCTeH.

Polly Black Charley Ross

Barney Cook Dolly Wilks

Harry Finch Gordon Scott

Ann Clark Molly Hogg

Pam Wood Betsy Green

Mark Dobbin Wendy Dickens



b. Ilpouumtam wumeHa Bcayx. llocaymiam um  1po-
BEphL ceods, @ (141).

a IIpounTaii 3a AUKTOpPOM 3TH @passl, @ (142),
N CKa)XM, KaKk B AaAHIJVIMMCKOM $A3BIKE MOXXHO IIO-
CTPOUTHh OTPHUIIATEJILHBIE IIPEIJOMKEeHUS.

—.

it is not = it isn’t ‘

1) It is not a bell. It isn’t a bell.
2) It 1s not a cup. It isn’t a cup.
3) It is not a ship. It isn’t a ship.
4) It is not a star. It isn’t a star.
5) It is not a match. It isn’t a match.
6) It is not a park. It isn’t a park.
7) It is not a car. It isn’t a car.
8) It is not a port. It isn’t a port.

a A. 9 Knapxk (Ann Clark) monyudmyia B IIOAapoOK
HOBYIO urpymky. llocmMorpm Ha KaApTUHKU M CKa-
KU, 4ero HeT B KopoOkxe. IIpoBepnr cebs, @ (143).

O6pasey: It is not a dog. (It isn’t a dog.)

B. Twl orragaemb, 4TO B KOpPOOKe, eCJM IIOCTA-
BUIIIL B HYXXHOM TIOpsakKe OVKBBI: X, f, o.

€Z dais



a ITlodHaKOMBbCA € HOBOM OYKBOM M HOBBIM OYKBOCO-
 YyeTaHHEM M 3ByKaMu, KOTOpble OHO Iepenaer.

Cornacuas: Qq.

BykBa q B coueTaHuMM ¢ u uutaerca Kakx [kw].

S

92 l q + u = [kw]
v
~+ IlocMOoTpM HA KaApTHHKH M IIOBTOPH 34 AUKTOPOM,
D YTO HAa HUX H300pakeHo, @ (144).
s
¥
W

quilt

B IIpounTait mmeHa sTux kKopoJsaeB. IIpoBepnr ce0ds,

Q@ (145).

3) Queen Victoria 4) Queen Mab



B Coenquuu moamucH ¢ KapTuHKamMu. IIpoBepnr ce0d,

Q (146).

a) It is a green quilt.

0) It is a red and green quilt.
B) It is a red and black quilt.
r) It is a red quilt.

o) It is a black quilt.

e) It is a black and green quilt.

YV4UVICA CAMOCTOATEJIbHO

m Broimonuu 3azanua 1—4 (Step 25) B pabouenn Ter-
pajm.

€Z da31s
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YHYUNICA BMIECTE

ITocnyniaii, 4TO TOBOPAT JIOAU, MMeEHa KOTOPBIX
Thl HaAWIEIh B JIEBOHM KOJIOHKE, @ (147), u cka-
KM, 4YTO OHU BUIAT.

Oobpasey: Mark can see a bee.

Mark 1) ant 2) bee
Victoria 1) cap 2) hat
Ann 1) duck 2) cock
Jack 1) van 2) bus
Gwen 1) little horse 2) big dog
Barney 1) red book 2) red box

IIpounTam 3TH CJIOBa, CJIOBOCOYETAHUA ¥ IIPEnJiO-
kenusi. IlpoBepns ce0s, @ (148).

[kw] [a:] [>:] [t]
a queen a car a horse a chimp
a quilt a farm a port a chick
a happy queen a red star a funny chimp
a good quilt a black door a red cherry
a green park a bad floor

1) Queen Bess is sad.

2) Barney can see a red quilt.

3) What is it? — It is a big port.

4) Where is Charley from? — Charley is from
London.



SaroJIHU IIPOIIYCKHM  HejgocTamwiuMmu  (Gpa3aMu.
ITpoBepns cebs, (149).

Obpaseuy: It is a little kid. (a little sheep)
It is a little kid. It is not a little

sheep.
1) It isapark. . (a wood)
2) It is a cup. _oB _(a mug)
3) It is a van. (a lorry)
4) It is an elf. (a troll)
5) It is a cat. (a dog)
6) It is a clock. (a lamp)
7) It is a cock. (a duck)
8) It is a bench. (a bed)
0) It is a red and black dish. (a black
dish)
10) It is a book. ~ (a map)

Ha Bompoc, KOTOpBIM HauMHaeTCsd CO CJIOB
Is it ...?, uyacro oTBeuarmT Yes, it is («zga») wnam
No, it isn’t. (No, it is not.) («HeT»). Ilpoumn-
Tall 3a AUKTOPOM CJIeAYIoIllue IIpPUuMepHI, @ (150),
I COOTHECH HMX C puUcCyHKaMu Ha c. 96.

1) — Is it a black horse?

— Yes, 1t 1s.
2) — Is it a quilt?

— No, it isn’t. (No, it is not.)
3) — Is it a bee?

— No, it isn’t. (No, it is not.)
4) — Is it a green car?

— Yes, 1t 1s.
5) — Is it a fish?

— No, it 1sn’t. (No, 1t is not.)
6) — Is it a clock?

— Yes, 1t 1s.

9z da1g



ITocMmoTpn Ha KaApPTUHKMW ¥ OTBETH Ha BOIIPOCHI,
BeIOepu Yes, it is mau No, it isn’t.

1) Is it a port?

2) Is it a star?

3) Is it a fish?

» 4) Is it a frog?

5) Is it a cat?

6) Is it a nest?

7) Is it a bus?

ﬁ 8) Is it a pen?

—




.

. i -

@ (151).
: Who is it? —
. It’s Emily.
Who is it? —
It’s Jim.
Who is it? —
It’s Harry.
Who is it? —

Ilocaymiayi, Kaxk MHO-aHIMIMHMCKHM crnpamuBaioT: «Krto
3TO?» M KaK MOYXHO OTBETHTL Ha 3TOT BOIIPOC,

It’s Larry Cook.

B rpynmax mo o—6 uyeJjloBeK chIrpalTe B HUIDY
Who is it? OmgueE wu3 Bac BOAUT UM BCTAET CIIU-
HOM K OCTaAJBbHBIM. ¥ BOISAIIEIro €CTh TPHU IIOIBIT-
KU OTragaTthb, KTO AOTPOHVYJICA O ero 1Jjeda. Tpu
pasa MOXHO 3agath Bompoc: Is it (Tamara)? Is it
(Sasha)? Is it (Boris)? Ecam Tpéx HNONBITOK HENO-
CTATOYHO, 4TOOBI yrajarb, YETBEPTHIM BOMIPOC A0JI-
sKeH ObITb: Who is it? IlomyuuB oOTBeT, BOOAIIIUN
IIPOJOJIZKAaeT BBINOJHATH CBOIO pPOJIb, IIOKA He yra-
naeT MM TOTO, KTO 10 HEero AOTPOHYJICH.

He 3abynbpTe, YTO OTBeYATh BOAAIIEMY BbI JOJIXK-
Hbl TOMK€ IO-aHIVIMHUCKH.

Ilocnymaiite ayauosanuch, € (152), u passr-
rpauTe CJEeAVIOUIUN OUaJor.

H arry: Knock-knock.
Emily: Who is it?
Harry: Its Harry.

* Knock-knock [npk] — Tyk-Tyk



M
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Emily: Hellob, Harry. Come in".
Nice to see you.

Harry: Nice to see you, Emily.
How are you?

Emily: Fine. And how are you?
Harry: I’m fine. Thank you.

B mapax pasbirpaiTe IIO-aHIVIMMCKHU CIIeHKY, B KO-
TOPOM OJUH M3 BaC MPUXOJAUT B I'OCTH K ApPyromy.

YHUMCA CAMOCTOATEJNIDbHO

Beimonumn 3amasua 1—4 (Step 26) B pabouen
TeTpaau.

YHNUIVICA BMECTE

o I[Tocnymaii ayamuo3anuch MW COEIMHH PpPas3roBOPLI

C KapTHHKaMH, @ (153).

“ Come i1n.




a 3aKOHYM 3TH (ppasbl C IIOMOIIBIO PHCYHKOB.

2) It is not a wood, it isa

3) It is not a cock, it is a

a bee, it is an

a green sock, it is a

sheep Polly, it is sheep —_—

7) It is not a big tree, it is a




8) It is not a good car, it is a .

Hainu B KaxXIO0W CTPOYKE OOHO JIHMIIIHee CJIOBO U
Ha30BU €ro.

1) good, happy, lorry, funny
2) horse, sheep, bee, bench
3) hill, wood, book, park

4) green, sad, red, black

5) street, car, van, lorry
6) box, book, black, dog

IIpoynuTann aTu cJioBa.

[kw] queen, quilt

[a:] star, park, car, farm

[5:] port, horse, floor, door

[tf] cherry, chick, chimp, match
[k] clock, duck, sock, cock

[{] shop, fish, dish, shelf

[u] good, wood, cook, book

[i:] green, see, bee, sheep

IIpounTait Texct o ¢epme. Ilocayuiaii, 4YTO T10-
BopuT O He# rocnogun Kiaapx, & (154). O uém
OH 3a0BLI CKAa3aTh?

It is a farm. It is a big farm. I can see a red
horse and a black sheep. I can see a cat and




a dog. I can see a cock and a chick. I can see
a green tree and a bench. I can see a car and
a van.

HUcnmonp3yl cjoBa B paMOYKe M 3aKOHYM pPudMOB-
Ky. IIpouurait Bcroo pudmonBkKy. Ilocrapaiica ee 3a-
noMHuUTHL. IIpoBeps cebs, @ (1595).

~ car door hook {

What Is It?

What is it? It’s a big book.
What is it? It’s a little
What is it? It’s a red star.
What is it? It’s a good

What is it? It’s a green -
What is it? It’s a black floor.

ITocmoTpu Ha pPHCYHKM M CKa)XH, KaKOIo IiBeTa
ojgesijia Ion HoMepamMu 2, 3, o u 0.

1) It is a red quilt. 4) It is a red and
2) black quilt.
3) R, e _—t

6) .



a Ckaxu, B KaKHX CJydYasgx TpPOJIJIb OIHUOCs, OTBe-
yasg Ha Bomnpochkl aabga. llonpaBp ero.
Ob6pasey: Is it a bench? — Yes, 1t is.

No, it isn’t. It is a shelf.

1) Is
2) Is
3) Is
4) Is
5) Is
6) Is
7) Is
3) Is

it
it
it
it
it
it
1t
it

SV VI VI o < I VI ¥

Q0

chimp? — No, it isn’t.
queen? — Yes, it is.
quilt? — No, it isn’t.
star? — Yes, 1t 1s.
car? — Yes, 1t is.
horse? — Yes, it is.
match? — No, it isn’t.
cherry? — Yes, it 1is.

o HUcnonpayinr What maum Who, u4ToOBl 3aBeplIuTb
oTu Bonpockl. IIpoBeps cebs, @ (156).

1) 18
2) 1S
3) 18
4) __ 18
5) 1is
0) is
7). . —— | E g8
3) . I8

1t?
it?
it?
it?
it?
it?
1t?
it?

It is a horse.

It is a door.

It is Barney Scott.

It is Queen Anne.

It is a little funny chimp.
It’s a street.

It’s Sally Clark.

It’s Charley Sheen.



YHUNICHA CANMOCTOATEJNDbHO

m Beimonuu 3agasua 1—4 (Step 27) B paboueil Ter-
pangu.

Summing Up 4

Y4MICHA BMIECTE

Thi yMmeewb pasnMuarb Ha cnyx
AHIrMUUCKME 3BYKMH, NOHMMAaTD
MHOIMe aHrnumuckmue cnosa M dpasbl.

o Ilocnymau pasroBop Canra-Kiayca ¢ ngereMu u

CKaXM, KaKue IoJapKHW OH IOpWHEC I8 AHHEI,
Mapka u Jluka, e (157).




gz d alﬁi'

a IMocaymai pasroBop Yapau (Charley) m ero crap-
ureii cecrpel Connm (Sally), @ (158), um ckaxwu,
yTO OHa nogapujia emy Ha HoBbI rog.

Craxxu, Kakue u3 3TUX ((ppa3 Ipou3HEC AUKTOD,

Q@ (159).

1) a) I can see a chimp.
0) I can see a chick.
2) a) I can see Barney.
6) I can see Charley.
3) a) Harry can see a bench.
0) Larry can see a bench.
4) a) Tess can see Queen Victoria.
0) Bess can see Queen Victoria.
5) a) Dick can see a red and green quilt.
0) Dick can see a green quilt.

Thi y)Ke ymMmeellb YMTarTb MHOrue
AHrMUUCKMEe cnoBa M gpa3bl.

o IIpounTan pu(pMOBKY M 3aKOHUU €€, BCTABIAHA B
IPOIIYyCKU (haMuInu, pUud@Myrliuecsa ¢ MMEHaMMH.

Who is it?
It is Mark.
It is Mark
Who is it?

It is Jack.

It is Jack } B
Who is it?
It i1s Fred.
It is Fred

| Redd Clark Blaek




a HpO‘-IPITﬁfI CJIOBa M CJIOBOCOYUETAHMHA.

1)

2)

3)

star
red star
big red star

v

chimp
happy chimp
happy funny chimp

sad queen

sad chick
sad troll

funny chimp
funny cat
funny kid

good little quilt
good big farm
good green park

O D oD LoD DDDDD PP

Oepn K HUM KapTHHKN.

a)

6)

What is it?

It is a horse.

It’s a red horse.
It’s a big red horse.
What is it?

It 1s a car.

It’s a green car.
It’s a good green car.
What is it?

It is a horse.

It’s a little horse.

It’s a little black horse.

What is it?

It 1s a car.

It’s a good car.

It’s a good black car.

a
a
a

oy

d
a
a

horse
little horse
little black horse

happy queen
happy elf

happy dog

bad red fox
bad big fish
bad green cherry

o IIpounTann ommcaHuMs UYeTHIPEX IIpPeIMeTOB U IIO/-

1. ;‘ i f
9 I; i -
3. & !" 5y




Tl 3HaeWwb HEKOTOPLIEC AHIMMMUCKME CNoBa
M hpa3bl U MOXeEllb NONb30BaATBECA MMM.

a IlopaboraiTe B mapax. OgmH U3 Bac 3aragbIBaeT
KapTUHKY M TOBOPUT, UTO OH BHUAUT. BTopomy co-
OecelHUKY HY>KXHO Y3HaATh, KAKVI0 KAPTHUHKY 3ara-
oaJyl ero TOBapW!IIl.

Oobpasey: 1 can see a car. — Is it a red car?
— Yes, it 1s. (No, it isn’t. It is a
black car.)

1l

o CkayXu, 4YTO HaAXOAUTCA B 3THUX IIOJAPOYHBIX KO-
poDKax.

Oo0Opaszey: 1t is not (isn’t) a mug. It’s a red cup.




o ITog6epu mnpaBunabHble Bomnpocki: Who is it? unwm
What is it? K sTum orBeTam.

1) . ? — It is Queen Victoria.
2) ? — It is Charley Orson.
3) ? — It’s a good farm.

4) ? — It’s a funny chimp.
5) ? — It’s a bad match.

6) . ? — It’s a good cherry.
7) ? — 1t is Dick Barney.
8) 7?2 — It’s a green quilt.

YVHMNMICA CANMIOCTOATEJIDHO

Thl MOXellb NUCarth HeKOoOToOpbLIe
AHrMUKUCKKMe cnoBa u ¢pa3bl.

m Brinmoserm 3anmanua 1—4 (Step 28) B pabOouen Ter-
paju.



Y4MVICA BMECTE

o A. I‘Ioc.nymaﬂ're pas3roBOop TpPéx yuYeHUKOB. IIpo-

yuTanuTe ero 3a JUKTOpaMu, @ (160), a 3arem
pas3sIirpanuTe II0 POJISAM.

23

N ic k: I can see Ann. A-a-nn! Hello! How are
you?

A n n: Hi, Nick. I'm fine. And how are you?
N ic k: I'm OK. Thank you.

A n n: Who is it, Nick?

N ic k: 1It’s Fred. Fred Clark. Fr-e-e-d! Ann,
it’s Fred. Fred, meet Ann.

A n n: Hello, Fred. Nice to meet you.

F r e d: Hi, Ann. Nice to meet you.

Bb. PaspirpaiiTe moxokme CUTyalluHd, 3aMEHHUB HMe-
Ha co0ecelHMKOB Ha Te, KOTOPhIe HPAaBATCA BaM.
B Kaxgom pasroBope y4yacTBYIOT TPH UYeJIOBEKa.

I[Tocayurarn m npoumranr pguanor Tuma (Tim) =
Ilsna (Dan) m ckaXum, KaK O-aHIVIMMCKU 3ByYaT
cJIOBa «MamMa», «Iama», «0adyinka» ¢ «IOeayIil-

ka», @ (161).

T i m: Hi, Dan. How are you?
D a n: I'm fine, thank vyou.



T i m: How is your mum?

D a n: Fine.

T i m: How is your dad?

D a n: OK.

T 1 m: How is your granny?
D a n: Fine.

T i m: How is your grandad?
D a n: OK. Thank you.

CMOKeIlb JU ThI IPOYMTATH BTH CJIOBA, CIOBOCO- oo
yeTaHUA M NpenoXKeHud? g
IIpoBeps cebs, e (162). ©
1) [&] cat, dad, grandad, granny N

[A] mug, jug, cup, mum ©
2) [=] le] [A] [a:]

bad bed mum car

dad red jug star

granny pen duck park

3) a happy mum, a happy dad, a happy granny,
a happy grandad, a sad mum, a sad dad,
a sad granny, a sad grandad

4) Hello, mum! Bye, dad, see you. How are you,
granny? 1 can see grandad.

o CkaxXm, KTO eCTh KTO Ha 3THX CeMeMHBIX (oTo-
rpadbusax.
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IEHHM [MOAYEPKHYTRIE CJ0OBA MECTOMMEH
YUHUTAH TpeanoeHHH.

Denis Ross is happy. 2) Sally can see
p. ) I can see a little shop. 4) Mum i
Dad is fine. 6) Polly can see a cat.

MOTPH Ha KaAPTHHKH W Jail XapakTepH
IﬁpE}HE'HHhIM HA HHX J'.I!ﬂﬂ,HM H HHBOTHLBIN




I am happy.

ad.
d I'm happy.

pPH HA PHCYHKH YIOPAXKHEHHMA 7 W CKAaM
- PR H L g - T oS AN .
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Step
Step
Step
Step
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Pasmaoess. Pyeokuil ki
Tomaxoeuy, J. H. Tumwenxo. Pycocrnin sutas
Munowuna. Pyeciuil i

Amcemcened. JINTERATYDHOE UTERNE
lpexnéaa, K. E. Kopenoaa. JIRTopnTypRos STese
Cagonoaa, H. B. Yuw, M. B. Yepreavsaa.
NT Y UGS WTEHHe

Aganacweaa, . B. Muxeesn. Anraniicenil Rany
Fanvexoona, H. H. lNea. Homenunft sanne
Cusoenaaos, E. B. Canauna, A. H. Canaun.
AT MiTp

Anekcandposa. Marematora

Mypasun, 0. B. Mypaduna. Morosarnin

fiyaun, 3. H. KyGswxuna. Y ——
WLAHTE TR ROKYCOTRD
Aneea, T. H. Kusax. Myauxa S Iu H':
Maastwesa. Texnonorna yoebun

w paboued TeTpaam

Mozadavs. TamiecKaN BKYARTYRA

LIOMY EYDEY BLOYCRAIOTeS
BH NPOrpassn, yaetnme,




